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EXPLANATORY NOTES 

Section 1 

A reference to jurors' allowances and expenses is added. 

Section 2 

A reference to jurors' allowances and expenses is added. 

Section 3 

The existing provision is as follows: 

37(1) A juror attending a jury trial shall be paid such fee as 
may be fixed by regulation for every day he necessarily attends 
such trial, and such sum as may be fixed by regulation for every 
kilometre he necessarily travels from his place of residence to the 
court, but no such fee for necessarily attending such trial shall be 
paid to a juror who is a full-time employee of a federal, provin
cial or municipal government. 

37(2) Notwithstanding subsection (1), where a juror who is 
entitled to receive a fee pursuant thereto necessarily attends a 
jury trial for more than five sitting days, the Minister may 
pursuant to regulation order an additional amount per diem to 
be paid to the juror so attending. 

Section 4 

A reference to jurors' allowances and expenses is added. 

Section 5 

Commencement provision. 

NOTES EXPLICATIVES 

Article 1 

Un renvoi aux indemnites et frais des jures est ajoute. 

Article 2 

Un renvoi aux indemnites et frais des jures est ajoute. 

Article 3 

Les dispositions actuelles soot les suivantes: 

37(1) Un jure qui assiste a un proces par jury re~oit un hono
raire qui peut erre fixe par regiement pour chaque jour oU il 
assiste obligatoirement au proces et un montant qui peut etre 
fixe par rt!glement pour chaque kilometre necessairement par
courru entre le lieu de residence et Ia cour; neanmoins, aucun de 
ces honoraires ne sera verse si le jure est un employe a plein 
temps d'un gouvernement federal, provincial ou municipal. 

37(2) Par derogation au paragraphe (1). lorsqu'un jure qui a 
droit a un honoraire assiste a un prods par jury pendant plus de 
cinq jours, le Ministre peut, conformement au reglement, or
donner qu'un montant supplementaire par jour lui soit verse. 

Artide 4 

Un renvoi aux indemnites et frais des jures est ajoute. 

Article 5 

Entree en vigueur. 



An Act to Amend the 
Jury Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Subsection !9(3) of the Jury Act, chapter J-3.1 
of the Acts of l\'ew Brunswick, 1980, is amended by 
striking out "fees and immunities" and substitut
ing "fees, allowance~. expenses and immunities". 

2 Subsection 32(2} of the Act is amended by strik
ing out "'fees and immunities" and substituting 
"fees, allowances, expenses and immunities". 

3 Section 3 7 of the Act is amended: 

(a) by repealing subsection (I) and substituting 
the following: 

37(1) A juror attending a jury trial may be paid 
fees, allowances and expenses in accordance with 
the regulations. 

(b) by repealing subsection (2). 

Loi modifiant Ia 
Loi sur les jures 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
l' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
ctecn!te: 

1 Le paragraphe 19(3) de Ia Loi sur /es juris, 
chapitre J-3. I des Lois du Nouveau-Brunswick de 
1980, est modifii par Ia suppression des mots «in
demnitis et immunitis» et leur remplacement par 
les mots« honoraires, indemnites, frais et immuni
tes)>. 

2 Le paragraphe 32(2) de Ia Loi est modifit! par Ia 
suppression des mots «indemnitis que celles 
payees» et leur remplacement par les mots «hono
raires, indemnites, frais et immunites que ceux 
payes». 

3 L'article 37 de Ia Loi est modifit!: 

a) par /'abrogation du paragraphe (1) et son 
remplacement par ce qui suit: 

37(!) Un jure qui assiste a un proci~s par jury peut 
recevoir les honoraires, indemnites et frais con for
mes aux reglements. 

b) par /'abrogation du paragraphe (2). 



4 Section 40 of the Act is amended by striking out 
"jury fees and expenses" and substituting "jurors' 
fees, allowances and expenses". 

5 This Act or any provision of it comes into force 
on a day or days to be fixed by proclamation. 

2 

4 L'article 40 de Ia Loi est modifie par Ia suppres
sion des mots «aux honoraires de juris et aux frais» 
et leur remplacement par /es mots <<aux honoraires, 
indemnites et frais de jures)). 

5 La presente /oi ou une que/conque de ses dispo
sitions entre en vigueur ii Ia date ou aux dates fixies 
par proclamation. 


